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» Protocole sur l'interdiction 
ou la limitation de l'emploi 
des mines, pièges et autres 
dispositifs, tel qu'il a été 

modifié le 3 mai 1996 
(Protocole II, tel qu'il a été 

modifié le 3 mai 1996) 

Article premier 

Champ d'application 

1. Le présent Protocole a 
trait à l'utilisation sur terre des 
mines, pièges et autres dispo- 
sitifs définis ci-après, y com- 
pris les mines posées pour in- 
terdire l'accès de plages ou la 
traversée de voies navigables 
ou de cours d'eau, mais ne 
s'applique pas aux mines anti- 
navires utilisées en mer ou 
dans les voies de navigation 
intérieures. 

2. Le présent Protocole 
s'applique, en plus des situa- 
tions visées à l'article premier 
de la présente Convention, 
aux situations visées à l'article 
3 commun aux Conventions 
de Genève du 12 août 1949. Le 
présent Protocole ne s'appli- 
que pas aux situations de ten- 
sions et de troubles intérieurs, 
telles que émeutes, actes de 
violence isolés et sporadiques 
et autres actes de caractère si- 
milaire, qui ne sont pas des 
conflits armés. 

3. Dans le cas de conflits 
armés qui ne revêtent pas un 
caractère international et se 
produisent sur le territoire de 
l'une des Hautes Parties 
contractantes, chaque partie 
au conflit est tenue d'appli- 
quer les interdictions et re- 
strictions prévues par le pré- 
sent Protocole. 

»Protocol on Prohibitions or 
Restrictions on the Use of 
Mines, Booby-Traps and 

Other Devices as Amended on 
3 May 1996 

(Protocol II as amended on 3 
May 1996) 

Article 1 

Scope of application 

1. This Protocol relates to 
the use on land of the mines, 
booby-traps and other de- 
vices, defined herein, includ- 
ing mines laid to interdict 
beaches, waterway crossings 
or river crossings, but does not 
apply to the use of anti-ship 
mines at sea or in inland 
waterways. 

2. This Protocol shall apply, 
in addition to situations 
referred to in Article 1 of this 
Convention, to situations 
referred to in Article 3 com- 
mon to the Geneva Conven- 
tions of 12 August 1949. This 
Protocol shall not apply to 
situations of internal disturb- 
ances and tensions, such as 
riots, isolated and sporadic 
acts of violence and other acts 
of a similar nature, as not 
being armed conflicts. 

3. In case of armed conflicts 
not of an international charac- 
ter occurring in the territory of 
one of the High Contracting 
Parties, each party to the con- 
flict shall be bound to apply 
the prohibitions and restric- 
tions of this Protocol. 

»Protokol om forbud mod 
eller begrænsninger i 
anvendelsen af miner, 

lureminer og andre 
mekanismer som ændret den 

3. maj 1996 
(Protokol II som ændret den 

3. maj 1996) 

Artikel 1 

Anvendelsesområde 

1. Denne protokol vedrører 
anvendelsen på landjorden af 
miner, lureminer og andre me- 
kanismer, defineret i proto- 
kollen, herunder miner udlagt 
for at hindre adgang til stran- 
de og overgange over vandløb 
og floder, men gælder ikke an- 
vendelsen af søminer på havet 
eller i indre sejlbare farvande. 

2. Denne protokol skal, for- 
uden i situationer hvortil der 
refereres i denne konventions 
artikel 1, finde anvendelse i si- 
tuationer, hvortil der refereres 
i fælles artikel 3 i Genéve-kon- 
ventionerne af 12. august 
1949. Denne protokol skal 
ikke finde anvendelse i tilfæl- 
de af indre uroligheder og 
spændte situationer, som 
f.eks. optøjer, enkeltstående 
og sporadiske voldshandlin- 
ger og andre handlinger af til- 
svarende art, som ikke er væb- 
nede konflikter. 

3. I tilfælde hvor væbnede 
konflikter, som ikke er af in- 
ternational karakter, finder 
sted på en af de høje kontrahe- 
rende parters territorium, er 
hver af konfliktens parter for- 
pligtet til at anvende denne 
protokols forbud og begræns- 
ninger. 


